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LES WICKS* 
D'UNE LANGUE À L'AUTRE 

AFGHAN HAPPINESS (2001 ) 

is the light on a transgressive crystal of snow 
beside a western gas pipeline. 
He finds it again in the smile of his wife 
home and unwrapped, a cold 
desert prayer of portable generators. 

* Jean-Pierre Pelletier, traducteur 
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LE BONHEUR AFGHAN (2001) 

c'est la lumière sur des cristaux de neige transgressifs 
à côté d'un oléoduc occidental. 
Il le retrouve dans le sourire de sa femme 
chez lui et déballé, une prière du désert 
faite de génératrices portatives. 
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